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מִי־1
qui
H4310

׀זֶה֣ 
ce
H2088

א בָּ֣
venir
H0935

מֵאֱד֗וֹם
de–Édom
H0123

חֲמ֤וּץ
]חמוץ[

בְּגָדִים֙
vêtements

ה מִבָּצְרָ֔
]מבצרה[
H1224

זֶה֚
ce
H2088

הָד֣וּר
]הדור[
H1921

בִּלְבוּשׁ֔וֹ
]בלבושו[
H3830

צֹעֶ֖ה
]צעה[
H6808

ב בְּרֹ֣
dans–nombreux
H7230

כֹּח֑וֹ
sa–force

אֲנִי֛
je
H0589

ר מְדַבֵּ֥
désert
H1696

ה בִּצְדָקָ֖
dans–justice
H6666

ב רַ֥
nombreux

ׁיעַ׃ לְהוֹשִֽ
sauver
H3467

Qui est celui-ci, qui vient d’Édom, de Botsra, avec des habits teints en rouge, celui-ci, qui est magnifique dans ses 
vêtements, qui marche dans la grandeur de sa force ? C’est moi, qui parle en justice, – puissant pour sauver. –

מַדּ֥וּע2ַ
pourquoi
H4069

ם אָדֹ֖
homme

ךָ לִלְבוּשֶׁ֑
]ללבושך[
H3830

יךָ וּבְגָדֶ֖
et–vêtement

ךְ כְּדֹרֵ֥
comme–chemin
H1869

בְּגַֽת׃
]בגת[
H1660

Pourquoi y a-t-il du rouge à tes vêtements, et tes habits sont-ils comme celui qui foule dans la cuve ?

׀פּוּרָ֣ה 3
]פורה[
H6333

כְתִּי דָּרַ֣
fouler
H1869

י לְבַדִּ֗
seul
H0905

עַמִּים֙ וּמֵֽ
et–de–peuples

ין־ אֵֽ
il–n’y–a–pas
H0369

אִ֣ישׁ
homme
H0376

י אִתִּ֔
moi
H0854

וְאֶדְרְכֵם֣
et–fouler
H1869

י בְּאַפִּ֔
colère
H0639

וְאֶרְמְסֵ֖ם
et–fouler
H7429

י בַּחֲמָתִ֑
dans–ma–fureur
H2534

וְיֵז֤
]ויז[

נִצְחָם֙
]נצחם[
H5332

עַל־
sur

י בְּגָדַ֔
vêtement

וְכָל־
et–tout
H3605

י מַלְבּוּשַׁ֖
]מלבושי[
H4403

לְתִּי׃ אֶגְאָֽ
]אגאלתי[
H1351

J’ai été seul à fouler le pressoir, et d’entre les peuples pas un homme n’a été avec moi ; et je les ai foulés dans ma 
colère, et je les ai écrasés dans ma fureur, et leur sang a rejailli sur mes habits, et j’ai souillé tous mes vêtements.

י4 כִּ֛
car

י֥וֹם
jour
H3117

ם נָקָ֖
vengeance
H5359

י בְּלִבִּ֑
dans–mon–cœur

וּשְׁנַת֥
et–année
H8141

גְּאוּלַ֖י
]גאולי[

אָה׃ בָּֽ
venir
H0935

Car le jour de la vengeance était dans mon cœur, et l’année de mes rachetés était venue.

וְאַבִּיט5֙
et–regarder
H5027

וְאֵי֣ן
et–il–n’y–a–pas
H0369

עֹזֵ֔ר
secourir
H5826

וְאֶשְׁתּוֹמֵ֖ם
et–être–dévasté
H8074

וְאֵי֣ן
et–il–n’y–a–pas
H0369

סוֹמֵךְ֑
s'appuyer
H5564

ׁע וַתּ֤וֹשַֽ
et–sauver
H3467

֙ לִי
à–moi

י זְרֹעִ֔
bras
H2220

י וַחֲמָתִ֖
et–ma–fureur
H2534

יא הִ֥
elle
H1931

תְנִי׃ סְמָכָֽ
s'appuyer
H5564

Et je regardai, et il n’y avait point de secours ; et je m’étonnai de ce qu’il n’y avait personne qui [me] soutienne ; et 
mon bras m’a sauvé, et ma fureur m’a soutenu.

וְאָב֤וּס6
]ואבוס[
H0947

עַמִּים֙
peuples

י בְּאַפִּ֔
colère
H0639

ם וַאֲשַׁכְּרֵ֖
et–s’enivrer
H7937

י בַּחֲמָתִ֑
dans–ma–fureur
H2534

יד וְאוֹרִ֥
et–descendre
H3381

רֶץ לָאָ֖
au–pays
H0776

ם׃ נִצְחָֽ
]נצחם[
H5332

ס
(*)

Et j’ai foulé les peuples dans ma colère, et je les ai enivrés dans ma fureur ; et j’ai fait couler leur sang à terre.
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י7 סְדֵ֨ חַֽ
bonté

׀יְהוָה֤ 
l’Éternel
H3068

אַזְכִּיר֙
se–souvenir
H2142

ת תְּהִלֹּ֣
louange
H8416

יְהוָ֔ה
l’Éternel
H3068

ל כְּעַ֕
comme–sur

ל כֹּ֥
tout
H3605

אֲשֶׁר־
qui

גְּמָלָ֖נוּ
rendre
H1580

יְהוָה֑
l’Éternel
H3068

וְרַב־
et–nombreux

טוּב֙
bon
H2898

לְבֵי֣ת
à–la–maison

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

אֲשֶׁר־
qui

גְּמָלָ֥ם
rendre
H1580

יו רַחֲמָ֖ כְּֽ
compassion

ב וּכְרֹ֥
et–multitude
H7230

יו׃ חֲסָדָֽ
bonté

*Je rappellerai les bontés de l’Éternel, les louanges de l’Éternel, selon tout ce dont l’Éternel nous a comblés, et les 
grands bienfaits envers la maison d’Israël, dont il l’a comblée selon ses compassions et selon la multitude de ses 
bontés.

וַיֹּא֙מֶר8֙
et–dire
H0559

אַךְ־
certes
H0389

י עַמִּ֣
mon–peuple

מָּה הֵ֔
ils
H1992

בָּנִ֖ים
fils

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

רוּ יְשַׁקֵּ֑
]ישקרו[
H8266

י וַיְהִ֥
et–il–arriva
H1961

לָהֶ֖ם
à–eux
H1992

ׁיעַ׃ לְמוֹשִֽ
sauver
H3467

Et il dit : Certainement ils sont mon peuple, des fils qui ne mentiront pas ; et il est devenu leur sauveur.

כָל־9 בְּֽ
dans–tout
H3605

׀צָרָתָ֣ם 
détresse

]לא[
ne…pas
H3808

)ל֣וֹ(
(*)

ר צָ֗
Tyr

וּמַלְאַ֤ךְ
et–messager
H4397

֙ פָּנָיו
sa–face
H6440

ם הֽוֹשִׁיעָ֔
sauver
H3467

בְּאַהֲבָת֥וֹ
]באהבתו[
H0160

וּבְחֶמְלָת֖וֹ
]ובחמלתו[
H2551

ה֣וּא
il
H1931

גְאָלָם֑
rédempteur

יְנַטְּלֵ֥ם וַֽ
]וינטלם[
H5190

יְנַשְּׂאֵ֖ם וַֽ
et–lever
H5375

כָּל־
tout
H3605

י יְמֵ֥
jours–de
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
éternité
H5769

Dans toutes leurs détresses, il a été en détresse, et l’Ange de sa face les a sauvés ; dans son amour et dans sa 
miséricorde il les a rachetés, et il s’est chargé d’eux, et il les a portés tous les jours d’autrefois ;

וְהֵ֛מָּה10
et–le–quoi
H1992

מָר֥וּ
se–rebeller
H4784

וְעִצְּב֖וּ
]ועצבו[

אֶת־
(*)
H0853

ר֣וּחַ
esprit
H7307

קָדְשׁ֑וֹ
sainteté
H6944

וַיֵּהָפֵ֥ךְ
et–renverser
H2015

לָהֶ֛ם
à–eux

לְאוֹיֵב֖
ennemi
H0341

ה֥וּא
il
H1931

נִלְחַם־
combattre

ם׃ בָּֽ
en–eux

mais ils se rebellèrent et contristèrent l’Esprit de sa sainteté, et il se changea pour eux en ennemi ; lui-même, il 
combattit contre eux.

ר11 וַיִּזְכֹּ֥
et–se–souvenir
H2142

י־ יְמֵֽ
jours–de
H3117

עוֹלָ֖ם
éternité
H5769

ה מֹשֶׁ֣
Moïse
H4872

עַמּ֑וֹ
avec–lui

׀אַיֵּ֣ה 
où
H0346

מַּעֲלֵם֣ הַֽ
monter
H5927

מִיָּ֗ם
eaux
H3220

אֵת֚
(*)
H0854

רֹעֵי֣
paître

צאֹנ֔וֹ
brebis
H6629

אַיֵּ֛ה
où
H0346

ם הַשָּׂ֥
le–nom

בְּקִרְבּ֖וֹ
en–son–milieu
H7130

אֶת־
(*)
H0853

ר֥וּחַ
esprit
H7307

קָדְשֽׁוֹ׃
sainteté
H6944

Mais il se souvint des jours d’autrefois, de Moïse, de son peuple : Où est celui qui les fit monter de la mer, avec les 
bergers de son troupeau ? Où est celui qui mit l’Esprit de sa sainteté au-dedans de lui,

מוֹלִיך12ְ֙
aller
H3212

ין לִימִ֣
à–droite
H3225

ה מֹשֶׁ֔
Moïse
H4872

זְר֖וֹעַ
bras
H2220

תִּפְאַרְתּ֑וֹ
splendeur
H8597

עַ בּ֤וֹקֵֽ
]בוקע[
H1234

מַיִ֙ם֙
eaux
H4325

ם מִפְּנֵיהֶ֔
face
H6440

לַעֲשׂ֥וֹת
faire

ל֖וֹ
à–lui

ם שֵׁ֥
nom
H8034

ם׃ עוֹלָֽ
éternité
H5769

son bras magnifique les faisant marcher par la droite de Moïse ; – qui fendit les eaux devant eux pour se faire un 
nom à toujours,
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מוֹלִיכָ֖ם13
aller
H3212

בַּתְּהֹמ֑וֹת
abîme
H8415

כַּסּ֥וּס
comme–cheval

ר בַּמִּדְבָּ֖
dans–le–désert

א ֹ֥ ל
ne…pas
H3808

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
trébucher
H3782

qui les a fait marcher par les abîmes, comme un cheval dans le désert ? Ils ne bronchaient pas.

כַּבְּהֵמָה14֙
bétail
H0929

בַּבִּקְעָה֣
]בבקעה[
H1237

ד תֵרֵ֔
descendre
H3381

ר֥וּחַ
esprit
H7307

יְהוָה֖
l’Éternel
H3068

תְּנִיחֶנּ֑וּ
faire–reposer
H5117

כֵּ֚ן
ainsi

נִהַגְ֣תָּ
conduire

עַמְּךָ֔
ton–peuple

לַעֲשׂ֥וֹת
faire

לְךָ֖
à–toi

ם שֵׁ֥
nom
H8034

רֶת׃ תִּפְאָֽ
splendeur
H8597

Comme une bête descend dans la vallée, l’Esprit de l’Éternel leur donna du repos. Ainsi tu as conduit ton peuple, 
pour te faire un nom magnifique.

ט15 הַבֵּ֤
regarder
H5027

מִשָּׁמַיִ֙ם֙
de–cieux
H8064

ה וּרְאֵ֔
et–voir
H7200

מִזְּבֻ֥ל
]מזבל[
H2073

קָדְשְׁךָ֖
sainteté
H6944

ךָ וְתִפְאַרְתֶּ֑
et–splendeur
H8597

אַיֵּ֤ה
où
H0346

תְךָ֙ קִנְאָֽ
jalousie
H7068

ךָ וּגְב֣וּרֹתֶ֔
et–force
H1369

הֲמ֥וֹן
multitude

מֵעֶי֛ךָ
entrailles
H4578

יךָ רַחֲמֶ֖ וְֽ
et–compassion

אֵלַ֥י
vers–moi
H0413

קוּ׃ הִתְאַפָּֽ
]התאפקו[
H0662

Regarde des cieux, et vois, de la demeure de ta sainteté et de ta magnificence ! Où sont ta jalousie et ta 
puissance, le frémissement de tes entrailles et de tes compassions ? Se retiennent-elles envers moi ?

י־16 כִּֽ
car

ה אַתָּ֣
tu

ינוּ אָבִ֔
père
H0001

י כִּ֤
car

אַבְרָהָם֙
Abraham
H0085

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

נוּ יְדָעָ֔
connaître
H3045

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
et–Israël
H3478

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

יַכִּירָ֑נוּ
]יכירנו[

ה אַתָּ֤
tu

יְהוָה֙
l’Éternel
H3068

ינוּ אָבִ֔
père
H0001

גֹּאֲלֵ֥נוּ
rédempteur

עוֹלָ֖ם מֵֽ
de–éternité
H5769

ךָ׃ שְׁמֶֽ
ton–nom
H8034

Car tu es notre père : si Abraham ne nous connaît pas, et si Israël nous ignore, toi, Éternel, tu es notre Père ; ton 
nom est : Notre rédempteur, de tout temps.

לָמָּ֣ה17
à–quoi
H4100

תַתְעֵנ֤וּ
s’égarer
H8582

יְהוָה֙
l’Éternel
H3068

יךָ מִדְּרָכֶ֔
de–tes–chemins
H1870

יחַ תַּקְשִׁ֥
]תקשיח[
H7188

נוּ לִבֵּ֖
à–son–fils

מִיִּרְאָתֶ֑ךָ
crainte
H3374

שׁוּ֚ב
retourner
H7725

לְמַעַ֣ן
à–cause–de
H4616

יךָ עֲבָדֶ֔
tes–serviteurs
H5650

י שִׁבְטֵ֖
tribu
H7626

ךָ׃ נַחֲלָתֶֽ
héritage
H5159

Pourquoi nous as-tu fait errer, ô Éternel, loin de tes voies, [et] as-tu endurci notre cœur pour ne pas te craindre ? 
Retourne-toi, à cause de tes serviteurs, des tribus de ton héritage.

ר18 לַמִּצְעָ֕
]למצער[
H4705

יָרְשׁ֖וּ
posséder
H3423

עַם־
peuple

ךָ קָדְשֶׁ֑
sainteté
H6944

ינוּ צָרֵ֕
oppresseur

בּוֹסְס֖וּ
]בוססו[
H0947

ׁךָ׃ מִקְדָּשֶֽ
sanctuaire
H4720

Ton peuple saint ne l’a possédé que pour peu [de temps] ; nos ennemis ont foulé aux pieds ton sanctuaire.

ינו19ּ הָיִ֗
être
H1961

עוֹלָם֙ מֵֽ
de–éternité
H5769

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

לְתָּ מָשַׁ֣
dominer
H4910

ם בָּ֔
en–eux

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

א נִקְרָ֥
appeler
H7121

שִׁמְךָ֖
ton–nom
H8034

Nous sommes [comme ceux] sur lesquels tu n’as jamais dominé, qui ne sont pas appelés de ton nom. Oh ! si tu 
fendais les cieux ! Si tu voulais descendre, [et] que devant toi les montagnes se fondent, –
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